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authority were extended to the
northwest, so northwesterners refer to

page translated text original text (in Chinese)

3 Each country on earth, including England | Bk & B, ZRE5F] . BEBA, SE5TH
and France, is known to all by a single e BHEE Y AL ERBESE, HgE
name. Only the Middle Kingdom lacks EBEE. AAEE, SiE B, BaER.
e Ibesmen e nerhuest 0| {2, TR DA
refer to us a's “Tang”; Japanese either call ke E;E' EY'E?Z%K' EZ'UT\%% ESZ%K. RE
us “Tang” or “Nanjing,” where “Nanjing” ﬂA%ﬁ? Z 7. %%@Aﬁ? ZHE. lﬂsXT’d!
refers to the [capital of the] Ming BEFE WIFREAT At it
dynasty. But these all make use of a SNABER RE, R AEHEZBIRKE
single dynasty’s name; they are BEF BEREANEGESZEAZE.
insufficient to encompass all of our
history. Indians refer to us as “Cina” or
“Shina”; Japanese also refer to us as
“Shina”; Englishmen refer to us as
“China”; and French refer to us as
“Chine.” But these are all other countries’
transliterations; they are not names we
have used ourselves. Recently, when
addressing foreigners, we have come to
use the name Zhonghua [“Central
Illustriousness”]. But our neighbors have
denounced us for this, pointing out that
all countries on earth see themselves as
situated in the center, and, moreover,
that treating ourselves as “illustrious”
and others as “barbaric” constitutes no
more than glorifying oneself in order to
demean others.

3 Huaxia E:3-}

3n6 all under Heaven X
3n6 a myriad states =N
4 During the Han Dynasty, power and BRI AL, AL R B AE; BE

CHRERE, WERFTELE. REE, E




the Middle Kingdom as “Han.” During the
Tang Dynasty, power and authority were
extended to the southeast, so the Man
barbarians [living there] refer to the
Middle Kingdom as “Tang.” In the
Chongning era [1102-07], various officials
advised the throne that borderlanders
customarily refer to the Middle Kingdom
as “Tang” or “Han,” that [these customs]
have taken form in official documents,
and that all such references should be
changed to “Song,” including cases like
“Tang fashion” and “Han law.” An
imperial edict approved this measure. |
personally think this was not appropriate;
better to change such references to the
word Hua. On all corners of the earth,
there are none who do not submit to us;
[the term Hua] maintains the distinction
between the center [i.e., the Middle
Kingdom] and the exterior world.

%LE, EBRETREARE. & MIEIRX
=, TH A AR BUOREBEREE I B
Z. %%Egﬂiﬂ, AEBEES, \Ttzl,
EREZE FEPIZER.

China consciousness

EF' ./L,\Fl

distant precursor of contemporary
nationalist thinking

TtRETRBBN—(EE

5 all under Heaven T

5 state EIES
see ethnic, cultural, and political Rif. XMHHEEBHE HEERES5—52
boundaries as one and the same

16 haltered-and-bridled ERE

17 How are these trifles worth exhausting EEE MIEURBE, EEER B
imperial power and intruding on the EEESE, HAEM. BT
emperor’s concerns?... The most
significant border issues lie in the west
and the north!

18 Chanyuan BiR

22n53 | as Chinese cannot farm without oxen, EIEGEAH, EIEEARTT

and Tibetans cannot travel without
horses

25 even children a mere three feetin height | i = R&EF, FANEEHH
would fervently wave their arms to
encourage us

31 Han Jin 5T

31 just like one family ME—=

31 Since antiquity, there has never been a B W EIEGE, KA ik

friendship like the one between our two
courts!




31 in accordance with precedent 151
33 ambassador EAREES
33 deputy ambassador = &l
33 welcoming commissioners B
33 hospitality commissioners fEfE(E
33 parting commissioners EFHEE
33 chief ministers 548
33 deputy chief ministers &324H
33 commissioners of military affairs HRZR(E
33 deputy commissioners of military affairs | 1225 gl{#
33n5 | Yeli/ Xiao BRfE/ 3
33n6 guidance commissioners S|t
33n6 | surveillance commissioners R (E
34n8 notaries of the Bureau of Military Affairs | ZxZ{R 2 frE
39 Tartar language RS
39n16 | on the road to the [next] post station *EEE
39n17 | wherever envoys arrive B{EE
41 Feng Jianshan BRE
41 one should urge another todrinkonlyup | E1BE ILHE
to his capacity
41 got drunk to the point of losing all sense | B :%
of propriety
41 nobody dared carouse R
41 that very evening the lot of them fell into | &4 HRZE K5
great wantonness
41-2 fell into a drunken frenzy that lasted RRITEE, BENER, B FE T, SUai
deep into the night, during which time AZ B, S IEE > 2 ST ES R
they caused a shameful commotion, at
times clasping the caitiff [i.e., Liao]
officials’ hands, at times slapping the
Tartars [i.e., Liao officials] on the
shoulders, at times composing mocking
lines of verse, at times speaking in the
crude language of the street
42 Jolly Wang FR=E
42 Wang-May-He-Live-Forever TEE
42 first came to appreciate [Fu’s] sincerity LEHEENE
42 Xiao Aozhi BHRR
42 Our two courts are on friendly terms; our | MEREB 4T, L2 (1130, TN, BE A

oaths [exchanged at Chanyuan] are [as
firm as] the mountains and rivers. We
should not let minor grievances shake up
the great faith [our courts have in each
other].




42 exhausting what was on their minds AR HE
42 Xiao Linya -
42 Yang Xinggong SEA
42n33 | [Fu Bi] spoke to them frankly, and did not | ABFIZEHEEE, NUERMNIFZ
treat them like barbarians
43 spoke with them frankly B EzE
43 While among the barbarians, we are not | & R AME%EEE, BGEEHE ARG, EEESHEE.
suspicious of each other, so when |
inquired about [their] customs, | obtained
detailed responses.
43 nabo E37N
43n35 | speak more frankly FZEEEE
44 Our Sworn Oath is [Firm] like the EESAIpE|
Mountains and Rivers
47 Ornate wooden bowls brimmed with NARBRES, SoEEE, ANMWKE. RERR
caitiff food. First came camel gruel, XYBERALZER, LEBERERZAS
served with a ladle. There was boiled B, B> S FIE, BB A, T
pear fat, mutton, porl pheasant, and | sgrax, $5#th, $17 £, IR, INUORAE.
rabbit, and there was dried beef, venison,
pigeon, duck, bear, and tanuki, all of
which was cut into square chunks and
strewn onto a large platter. Two Tartar
youths wearing clean clothing, each with
napkins and holding a knife and spoon,
cut all of the various meats for the Han
envoys to eat.
50,54 | cleansing the Central Plains [i.e., China] EHREHEZE
of a century of humiliation
50n59 | former lands Efth or Hith
55 what is meant by the advantages of BEEE:Z b
ceding Yan
55-56 | After Emperor Zhenzong personally led B R EFHANE, BEREN. MEFR

the Six Armies and vanquished the caitiffs
at Chanyuan, he recognized that they
hoped to avoid more hostilities, and so
enticed them with gold and silks. The
caitiffs joyfully obeyed the command,
sending envoys annually in order to
maintain peace between the neighbors. It
has now been over a century since the
people on the northern frontier have
seen the weapons of war. This is
something that was not experienced
even in the heydays of the Han and Tang
dynasties. In the past, barbarians have
come and gone; there was always some

=4

Tz, e RE. BRRE®D, RER
7, EMBl . ZSBEE mitEx
B, AT X WEBEZEMAREH. H&EXK
PEBER, B8 —RATBZE EXH
MR, MR B8 K UEX,
mPRERK. BxRXZB T, F—AH. 55
EZFrAEZZE, TBHRIEXT, mEHE
Bl AR BIA R RIFEAIA R AR KRR
BA, BHmE Z2HRE S EHRRER
2B REBTLXZE EMAA MEI
B MX <z UHERTZE. BEBE=
RO RAZR WERILZE, MBARE
BE OHBEZ X ER2EEM B—




tribe out there hostile to the Middle
Kingdom. Emperor Wen of the Han
handled them with marriage alliances,
which only made the Xiongnu
[tribesmen] more arrogant by the day.
Emperor Wu [of the Han] controlled
them with his military might, but the
Central Plains [of China] became each day
more impoverished.... The generosity
with which our court treats [the Khitans]
today does not exceed that of Emperor
Wen of Han, yet the caitiffs have been
tamed. Thus, we recognize here the
advantages of the Later Jin ceding Yan
and Ji. If a bear or tiger pounces on a
man, it will back off if it is given an ox.
Ever since the Khitans came to occupy all
of Yan, they have appropriated its
agricultural riches, and have seized its
treasures and its population. They
overtax their people, while depleting
their northern territories, and then
supplement all of this with the generous
goods our court gives to them. This is
what Jia Yi called the “five baits”; we
have made full use [of this strategy].
Though their customs are to wear felts
and drink milk, yet now they partake of
fine silks, sweet wines, teas, and citrus
fruits, such that their hearts of beasts
have become drunk with satisfaction. So
they bow their heads and submit to our
treaty, and learn to practice the [correct]
rituals and rites.

RE, RFZL, BRAME WEEQN BA

Sgh 2=
=3%.

56 haltered-and-bridled g X
56 cherished those from afar [i.e., the A EER
Khitans] with the civilizing sway of its
culture
57 The friendly relations between us and the | FREZF@BiFis=+F L, BEKERK, =
Khitans have now lasted over thirty BEMMmeEFEENS 2 AE k2B
years; beginning with the Han dynasty, it .
has never been possible to make peace
with the barbarians and then to adhere
strictly to the treaty for as long as this.
57 Ever since [the Chanyuan Oath], the EREEREREZE XE #HEES

frontiers have not experienced the dusty
stampedes [of cavalry attacks], and

Z. BRATEE HEBHEATE 5
HAARE.




village elders have not had to respond to
the alarms of war... In the century since
our dynasty’s founding, we have had
peaceful relations for sixty years. This is
something past dynasties have not
enjoyed.

57

After the court of Zhenzong established
peaceful relations with [the Khitans], the
populace has enjoyed a respite [from
war] for nearly eighty years.... When
considering the successive dynasties of
the past, there have never been peaceful
relations between the Middle Kingdom
and the barbarians that have lasted for
such a long period of time.

BERHEBY, TS RE/N\TE... B
BRI EHERIB Y, REMSZIEX.

57-8

When | consider the ways in which past
dynasties guarded against [the people of]
the northern deserts....it is only our
dynasty that has implemented superior
policies. Year after year for [now] seven
decades, our frontier defenses have met
with no calamities; the annual payments
and diplomatic correspondence have

elicited ever more respectful interactions.

Travel [near the border] is unhindered;
frontier cities can shut their gates late at
night; and the local common people can
grow old and die without seeing the
weapons of war.

EBBAHHRMRE. EREE, DE
bR FELCMEREESR, RREBME
eamds. TIRE, BHEN, BRR1ZE &
ZRMAEE.

58

As of today, we have entered a second
century in which soldiers do not see the
weapons of war, and peasants are not
burdened with corvée obligations.
Although the Han and the Tang made
peace with the barbarians, [what they
did] never matched the policies of our
Song dynasty.

ESKTBE, BRART), RAMR. #EE
M, REBHRZEK.

58

The peace between the Middle Kingdom
and the Khitans has now lasted over a
hundred years. During this time, the
[Khitans] sometimes behaved greedily,
but they never demanded more than the
ten counties of Guannan; during this
time, they sometimes behaved haughtily,
but they never did more than shirk a few
ritual protocols in the presence of the
Middle Kingdom’s ambassadors.

hEHER2FIEN, S WA E. BHEEM N8
REWETHEMLE,; BEHE ~aYh
BEAEBRH LR




59

Everywhere today things are calm; the
frontier never raises the alarm. And so,
though some may feel indignation and
resentment when looking north [at Yan],
or they may debate the advantages and
disadvantages [of particular policies],
government officials and local literati
alike are all unwilling in this time of great
peace to provoke an incident for the sake
of the great merit [of leading a
reconquest]. It is only for this reason that
some of the Middle Kingdom’s lands—
possessions of the former kings—have
not yet been recovered.

SRS BAEE MEMEE. T
R, FALEEE. FEFEE, FERA
FEBZEHERERD, FUPEZM. BT
ZE EREME.

60

if the emperor’s advisors insist upon
reoccupying the former territories of Yan
and Yun, even were it to mean | would
die ten thousand deaths, | would not
dare obey the imperial edict

AR ENRIERENEE BRI, T
NERE

60

shall no longer remain on the throne

FREE

60

if today His Majesty is lured into
abandoning the treaty in order to recover
Yan, | fear the wrath of Heaven

SEE T FEANER, LR

60

abide by the norms of the [former]
emperors Zhenzong and Renzong

FTERCREE

60

today among court officials, there are
those who feel humiliated that Yan lies
outside the realm

SR AIIREINEE

61

choose good generals to defend the
frontier, select able officials for
diplomacy, externally adhere firmly to
the peace, and internally bolster border
defenses

ERAAMTIE EEEMEE, SMEERNZ
T WigF8ZE

61

out of respect for the peace oath of my
imperial ancestors

MHERBHZE

61

brush away the humiliation

EN

61

The people of Hebei have only just now
been spared the misfortunes of war; how
could | do such a thing?

AT REZM, SLEDILL?

61

certainly it might be called an
accomplishment to seize Lingwu to the
west and to seize Yan to the north, but
the long-term survival of the state does
not depend on this

P E R, JLBURA], BB, Bz
18, BIAELL

61n97

policy of carrying on the past [emperor’s]
will




62 Today we have inherited an era of Great | & KE 2z ¥, X EEZA T, LB RE
Peace; the populace has had the good Hh, [ETRRFAE?
fortune of never witnessing warfare.
Even if we were never to obtain this land
of Yan and Yun, what would China really
be lacking?

63 The caitiffs [i.e., Liao officials], too, enjoy | EIJr=E 55!
my poetry!

63 I myself have observed their assembled EHHESBEEEZR, MPBELT KRR
officials; there are many Chinese shidafu | [.
among them.

63 Zhao Wei HIR

64 May friendship between our two courts MERBE T & £
last millions of years!

64 The concord between our two courts has | MERBIFH A, TR M—%x, oJEBAF!
lasted a long time, such that we travel
back and forth like members of a single
family—this surely is the Great Peace!

64-5 the peace between our two courts has MEIBTZ &, BEFa HizdFEE/4E R an

already lasted many years; the E—%
ambassadors (and their deputies) and
their escorts (and their deputies) look
upon each other as one family

65 treacherous people to achieve their goal | ZZABZHBERZ 5
of creating a rift

65 in the future, when our two courts EARMEES, WEEBHA, 18 Z B,
dispatch ambassadors, we should select IR H 2F
these men with care; ambassadors
[should] make transparent the wishes of
our two rulers, in order to dispel their
suspicions

66 | have recently served as ambassadorto | EREZFRFZF}, B B, EFRAERE,
the Khitans. | have met those officials in BB WEMFE, SaE BER=2.
charge of their state policy whom Han I B8 HEk.
envoys have never before met. | have
discussed [those topics] that envoys from
the two courts have formerly held as
taboo. For this reason, | have achieved a
detailed understanding of the situation.

66 I will have deceived my emperor and EAEFHZRH
bungled state affairs

66n115 | mere trifle IHIHARY

67 diplomatic missives are sufficient to BBz, BEEEBREE?
handle this; why would we rush to raise
troops?

67 acted in accordance with what is right or | 22 &)JREERI B

wrong




67 Given that there are currently no rifts SEER, H5EB Bz E?
[between us], why would they rush to
plot a southward invasion [i.e., into Song
territory]?

68 If we wait until they [actually] build EFEFFOEEE, o EAEERKIES.
fortifications within [our territory], then
we can handle the matter with an
exchange of diplomatic communiques.

68 minor border officials BE

68 The Khitan emperor has been on the ZLRFEMNEZ+F EMEYTR, @
throne already twenty years. His REEEIR, 75 AR2ED.
disposition is known; he is certainly not
one to turn to war without any regard to
reason and good sense.

68 The Khitan emperor has been on the LR FRIMIL " +1F, fr AR, W ASHE
throne some twenty years. Examining his | #4 25,
past actions, [it is clear] he would
certainly not provoke an incident for no
reason.

68-9 The emperor of the Northern Court [i.e., | ItFIEFEEE RS N1 DK, SR8 8,

Liao] appears to be over sixty years old,
yet he remains vigorous and healthy; his
appetite has not yet begun to decline.
Having been on the throne so long, he
has quite a good understanding of what
is to [Liao’s] advantage. [Liao’s]
friendship with our court has lasted many
years, such that tribal and Han people
enjoy tranquil existences, all living
together in harmony, with no desire for
war. Moreover, [the emperor’s]
grandson, the Prince of Yan, is young and
fragile. In one of the past years, powerful
Khitan courtiers had his father executed.
Thus, he has been seeking revenge, and
looks for support from Chinese and from
our court to consolidate his position.
North of the border [i.e. in Liao territory],
even commoners speak of this. After |
crossed the border with my retinue
[while on a diplomatic mission], |
witnessed [Liao’s] wise, old officials...all
speaking of our [two courts’] friendship,
with a deep sigh, as something
unprecedented since antiquity. They also
related to me that the emperor of the
Northern Court treats those in charge of

BRI AZR, AR A, BRAAE. BEHE ML
FR, BEAPKREBER, ANLRE, NEE
M. INIXE BRI E L) 55, IRFRFTRE R
HR, BAERBZ D, BRREEN, FTHA
#, AEEZE. LT NRITBEL. BES
B 1%, REEFEESRE.. B3 KN, &
EEL, UABEARSE, XBEILHES
T EGREZSRE. BRHFEFHE—
A, RERT, BB mREl it B S &t
z5. WikBlz, tHEFE BEE, J6EY
RES EHZRE, BRAS, BRAL,
RNEHAM, # O E)LE, RIFE 1%, sEE
BEERAFRNS
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southern [i.e., Song] envoys very
generously. One of the reception officials
was [promoted to] deputy Hanlin
commissioner even before we reached
the Great Tent [of the Liao emperor]...
Everybody said it was in recognition of his
work receiving the southern envoy. From
this, we can see that, as long as the
emperor of the Northern Court remains
healthy, we can be certain our northern
frontier [with Liao] will remain free of
incidents. [The problem] is only that his
grandson, the Prince of Yan, is mediocre
and weak in spirit, undignified in
appearance, and [so] does not live up to
his grandfather. Though his heart may
seem to turn to China, we do not yet
know whether or not, after he attains
[the throne], he will be able to suppress
the conflict between tribal and Han
people, and secure his position.

71

Initially, in the Yuanfeng era [1078-1086],
Cai Jing went on embassy to the caitiffs
[i.e., Liao]. He was escorted by [Li] Yan;
their friendship was quite profound. By
the time of the Chongning era [1102-
1107], both were in charge of their
respective states [as chief ministers].
With the exchange of each embassy, they
asked about each other’s good health.
Yet, in the end, the two men were the
foundations of the downfall of their
states. How strange!

Erh BRFEE, (FEEZ, 'IEWE
;—H@fé TANEEEE, 5RFERGE
B M- AEBEXABHBERE, %

74-5

The barbarians have always been a threat
to the Middle Kingdom; it has always
been so.... Today, we would like you to
evaluate the suitability of various
approaches [to dealing with them] in
order to seek out the most appropriate
one. If one examines this according to the
paths already followed, then [one finds
that] the ancient ways of defending
against the barbarians were limited to
either ordering generals to attack them,
building a Great Wall to cut them off, or
offering them gold and silk in order to
establish friendly relations... [The mid-
Han general] Yan You believed there

Bz EFEE, HKE .../‘\’éﬁl%%iﬁﬁz
23, PUREEZH. BERZRETZE, A
HZEBRE, FBEmFERZE, 75
R &, ﬁ%ﬁ? MRz E..
TUBHE KR, AEDK EETR, $,\
5. ﬁﬁﬂ%ézi 84Sz ', BR& L
2R, WSNE SR, RS EL, FAK I
e i o] 2
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were no perfect plans in ancient times:
the Zhou had an average plan; the Han
had a poor plan; and the Qin had no plan
at all.... That being the case, after
examining the events of the past while
taking into consideration what is
appropriate for the present day, what is
the most effective plan that we can
implement in order to extend our
prestige to the barbarians of the four
directions while strengthening the
Middle Kingdom’s interior?

78n8 The Middle Kingdom has few horses; FEED, XARNEES.
moreover, the people do not learn to
ride.
79 there is no best strategy for defending BRE LR
against the northern barbarians
80 Hulu [River] HE
80n12 | Sanchuan =)
80n12 | Gaoping =¥
81 The northern barbarians are a periltothe | It AEFE, B MR E. §LUE £&
Middle Kingdom; since antiquity it has E. EEN SMEE SIEENERE,
been so. Ever since the Xia and the Shang AL, HFEEISHS, HFES
dyTastiels, tlhe(i:lr feljocfityr/]and chruelty h?s I E A, S, FAEEs ST
only multiplied. All of the techniques for N =n p
defending against them are contained ?ﬁi uﬁf‘g@i\%ﬂ' NUET, RAMEER, XA
within the historical records. Some [past B, B
dynasties] have crossed the frontier to
engage in fierce battle; some have
established good relations through
dynastic marriages; some have won over
certain tribes to divide up their strength;
and some have sought to swear oaths of
peace in order to fix their intentions.
Among this diversity of schemes, not one
has been fully successful. All that really
works, in brief, is to train soldiers,
accumulate grain provisions, divide up
the garrisons along the frontier, then
defend the line when [the barbarians]
arrive, and hold back from pursuing them
when they leave.
82 Surrender-Here Cities BdE30
82 hegin M
85 half the people of Qin died beneath the EANFEFRRET

Great Wall
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85 Emperor Yang [of the Sui] did not wield ISEANEANTIE AP EERIBFES. S
men to defend the border; instead, he KRB, RRAEE, BRFIER!
made the Middle Kingdom labor to build
the Great Wall to protect against the
caitiffs. Now, | use [Li] Ji to defend Bing
[i.e., Hedong], and the Turks do not dare
move south. He is far more worthy than a
Great Wall!

85 impressive as the Great Wall BRI

85 mighty as the Great Wall BRI

85 reliable as the Great Wall 1SR

85 a Great Wall for the country EEL531

85 constructing a Great Wall...projects ERI...B55.. BB HE.
weakness...[and] will be laughed at by
later generations

86 As for the Qin’s construction of the Great | Z FRERIBMEB EKREL...2—F20, &
Wall, after which the common people BT K
rose up in rebellion...this satisfied the
desires of one era, but became the
laughingstock for a myriad generations.

86 straw mat T

86-7 That which the Middle Kingdom relies AP BEFFE, BBEmME. EmSE, tEE
upon are strategic barriers, and nothing | fH, SRII AR, EHE B, ZERHAT IR EE
more. In the far north, there are layers X, BN IMb.
upon layers of difficult terrain, with
remote mountains and deep valleys
extending for myriad miles. This must be
how Heaven and Earth have sought to
separate Hua [i.e., the Middle Kingdom]
from the barbarians, and to divide the
inner from the outer.

87 Some would attack the frontier passes, HILRE, BARABEEARE, K2R, BHE
but, in the end, none ever sought to R¥E, RERT . RE BEETHRR MBH
flaunt their forces in the Central Plains by | 4545
crossing the frontier defenses, and—
barking and braying like dogs and
sheep—charging southward towards
Luoyang and the Yellow River. They
feared that Han [i.e., Chinese] soldiers
would entrench themselves at the
strategic passes, thereby blocking off a
retreat.

87 East of Feihu, as for the rugged passes BRINIEE, EfFELsE, EIEE, AN

crossing through multiple ranges of
mountains—the great barriers of the
northern frontier—all are in the hands of
the Khitans. Southward from Yan, the

PR FEEINFE, SFIRTE, BRUXIIZ
BE... WLAF XSRS, o B o 4.




13

land is flat for hundreds of miles, devoid
of any notable mountains or great rivers
that might serve as obstacles... It is for
this reason that we have lost the
advantages of favorable terrain, thereby
causing harm to the Middle Kingdom.

87 These [recent invasions] are all recorded ERHAEIX.
in the histories.

87-8 | humbly submit that Hebei Circuit is the | LKPUTIE—EE, ERXR T ZEAt. HE XK
foundation of all under Heaven. FEi M, ENEE. Hdt0. BEERMAS
Formerly, before losing the land of Yan, )?Eﬂ% U ERNAEE T, mMEASE
the pass[es of Songting, Gubei,] and W EAR B [ ST, Sk ECAE. E%?E%%?Z
Juyong [in the Yan Mountains] served as
strategic strongholds for the Central iﬁ AE73 Bk, 2 ?;Ei RIT 3R *”ﬂ-zji, B A
Plains, holding back the Xiongnu, who PR, SCATLZAFIR, ;ﬁi{ﬂ;ﬁ?{“*ﬁ,ﬁlﬁlu
dared not cross south. Kings and AT AR A, RECRIKTAE, B4
emperors through the ages paid great AR T U SR A
attention to the defense [of these
passes], without ever neglecting them.

Since the founding emperor of the [Later]
Jin abandoned the land of Yan, all the
strategic passes of the north have
belonged to the Khitans. When the
Khitan [armies] arrive, there are no
barriers that remain.

88 The topography in Hebei lacks strategic Syt , ERg ol <F, B, =D, LiETF
sites for its defense. South of Xiong and B.. BIUARH, AHERELOE, STdEKE
Mo, the land is flat for hundreds of BB B ST > B, FEEFRFE A E. B &
o e s ot St oo ke, IR JEAE DUEBES. B2
ceased following the old Henglong R, REER T, AISURIER.
channel, the waters of Hebei have spread
all over, such that we have lost the
Middle Kingdom'’s great riverine barrier,
and can no longer keep out northern
horsemen. In the dead of winter, when
the waters freeze, armored cavalry can
cross over. If the northerners were ever
to send crack riders into the wastelands
of Cang and Jing [in Song territory], they
could charge south and wreak havoc in
Jingdong [just east of the capital].

88 The cavalry’s advantage is on flat plains; BSFZE b, R E 24, IR BERRE.
the Middle Kingdom, with its many foot
soldiers, benefits from strategic barriers.

89n43 | galloped over mountains and dales as if Bt B (| 58 2R 2 [, ZnEREih

stomping on flat ground
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90

This will obstruct the barbarian horses,
while greatly benefiting our infantry
troops.

B eI BRE A B mAHM Tz Hixth

90

not deep enough for boats to pass, and
not shallow enough to cross on foot

AT 1T, A o] A

90

The Khitans have extended their control
over the hills of You [i.e., the Yan
Mountains], and so have cut off the
impediment of Gubei [Pass]. Back and
forth, entire armies have invaded,
crossing the Changshan range, and
stomping over the region of Wei [in
southern Hebei]. As a consequence of the
Chanyuan campaign [of 1004], their
horses drank from the Yellow River, and
the populace [of Hebei] could no longer
eke out a living. This came to pass not
because the northern caitiffs [i.e., the
Khitans] are brave and flourishing, but
because we have lost our strategic
strongholds. Nowadays, since there are
no mountains or hills to serve as natural
barriers, what we rely upon is simply the
embankments that channel the flow of
the rivers, consolidating accumulated
waters to form a terrain of strategic
waterways, within which crack troops are
garrisoned at critical locations.

RRERURR, FEHIEZ R, FREEA
= CEEL, RESR BRZENERS
R, ZRAWAER. FElLEHERNL, KR
B B 52110, /\Eﬂi L B ERBR, POl R, 3R
€2, &5 00, EHEEK, BREzS, ot
HEZEMHE

91

| went on a mission recently, and saw the
waterworks on the northern border, vast
like rivers and lakes, with a depth such
that neither boats nor carts can cross
over. It must occupy two thirds of the
northern frontier. The caitiffs appear to
be reluctant in their hearts. They look
southward, but hesitate to advance, as if
knowledge [of these defenses] has given
them a fright.

B HEFEME, BA0BECHBITH, BE
BRPFEEATE EHIEE=22" B
IR, B9 2B T B, DAz AR

91

water is sometimes present and
sometimes not, such that one can wade
across it in summer; when a deep freeze
occurs in winter, [the hydraulic defenses]
are tantamount to a flat plain

Hoksi B, BEMTTEED, 18
B

Z KR BN

91-2

As of the present year, the old
regulations governing the water depths
have long since been abandoned;
moreover, [the system] was wrecked by

TRAMZREES, BERAKNEZ
BT R H R
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the waters of the Yellow River. What
should we do to return [the system] to its
former state?

93 Weizhou JB M
93 sufficient to block the caitiffs EMRE
93 the open country surrounding the FHIE)I|RRE, FREE, FFEZF)
military command is broad and flat; it is
convenient for cavalry warfare, and not
to the Middle Kingdom’s advantage
93 along the old Great Wall BRI
93 new trench K
93n60 | Zhenrong FEF
93n60 | Binzhou i
93n60 | Qinzhou =M
94 Previously, along the border [here], there | 02 E E 55, BEEFZHE.
has been no trench, such that Tangut
tribesmen raid frequently.
94 Huanzhou =M
94 border trench Bi5
94 strategic points E=
94 Yuanzhou TR
94 Kelan A
94 blocking barbarian horses PRA S
94 terrain is flat and broad H 2R R
94n64 | beyond the border trench BN
94n65 | border trench B
94n65 | Tangut territory beyond the trench BINEFR
95 Dingchuan defeat ENZ B
96 hedge / screen SEsE [ FEwk
96 archers SEF
96 Shaanxi relies on archers to serve as a PRIYS S ST F A B %k
hedge for the state
96 familiar with the hidden paths crossing EEERR, BEXE, WEE
the frontier, understood the Tangut
language, and could withstand the bitter
cold
96 assimilated [lit., “cooked”] households E=
96 subordinate households BF
96 Western soldiers xIx
96n74 | righteous braves =B
96n74 | local men T
96n74 | stalwarts AT
96n74 | lancemen BF
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97n78 | Fan language et
97n78 | Fan script x=Z
97n81 | receive their written complaints THRER
97n81 | not to allow suspicions to give rise to a NS 5ER IR &R
rift
98 North of Yongning and Anyuan, extending | ;k 2. TRzt &fE——HEZ N BB
outward contiguously for fifty to a AEAS, HEEA A EEEEE, B q:,j]-;r
hundred kilometers, everywhere one AR REEE BES 4 A, FHEI AT
f|r'1ds assimilated households of western B R,
tribesmen. Among them are some who
have not received supplementary titles of
office [from the Song court], whose
fighters and horses are not subject to
government oversight, and who are
consequently known as “unassimilated
households.” They live interspersed with
the assimilated households and, together
with them, form a hedge.
98 the tribal households along the border e E =]
98 hedge SEEE
98 the Middle Kingdom’s hedge ks
98 screen TR
99 grotto men i@ T
99 haltered-and-bridled prefectures ZEBEMN
99 foreign generals E a4
100 Han and “western” infantry and cavalry ECEEEHME—F 5 nfﬂ}[‘_lu_[$&, mEE
troops have been haphazardly combined | B2 £. ZHE. FE=NE, 9 E L,
into one army. This has already today NEN T N
caused quite a bit of harm, to say nothing
of what would happen when they go to
war. Since Han and Tibetans speak
mutually unintelligible languages, when
the troops are garrisoned, it has gotten
to the point that mealtime has become
inconvenient.
104n106 | local men T
105 Daizhou M
105 Ninghua =
105 northern agriculturalist Je7 A
108 dig ditches and erect mounds FiEr iR
108 Yanzhou FE N
108 Lanzhou Sl
108 Huizhou =N
108n14 | Huanging BE
108n14 | Linzhou Jik
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108n14 | Fuzhou JFM
109 crossing the four circuits from Fuyan [in BERE, LHRE. SR, B
the east], through Huanging, Jingyuan,
and Xihe [in the west]
109 forbidden hills =1
109 LG Dafang =NVl
109 Qingcheng i
109n21 | Saimen (Suizhou) FEP(4ZM)
110n27 | drew in color a map Y= E
110n27 | unfolded a map to discuss border EEZNE
demarcation
110n28 | Fengzhou =20
110n28 | Map of the Twelve Stockades +—FEHE
111 get the Northern Court [i.e. Liao] to SALEAFE AN AR
understand the whole picture
111 whole picture NN
111 the caitiff envoy, stunned and unableto | EFERREY, NEH:®E
respond, withdrew his claim
111 inspected the frontier, [but then] drew a | s8R 5%, EEAE
map that was unclear
111n32 | Map of the Hedong Border o] R i 57 [E
111n32 | did not dare contest RELSH
112 Yanzhou FEM
112 Suizhou model ZMEEBG
112 Kelan model = & E
112 Bureau of Demarcation NEH T
112 Huangqing BB
112 Fuyan B FE
113 Servant ==
114 clearly establish mounds and border B~ HHRF IS
ditches
115 establishing the border [with Xia] EhvaiE
unilaterally
115 jointly establish the border EXRE
115 waited for the northerners to come to b {RKzt=
discuss
115n46 | earth cows T4
116 | have already commanded the Military EE1EHER A E), SR ERE, Bf

Intendancies of all circuits to order all
places reached by our patrols clearly to
establish the border, and to prevent fort
and stockade commanders from sending
out soldiers across the border unless the
Westerners have violated the border

MRE, FOREELNE, MAARKR
1L, BIAFH RBF. MIrEBHGEEE
BERILEER.
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[first]; you too should admonish
chieftains along the border to forbid
violations of the border.

120 the fertile land along the border has been | JHiEXKIEX R AN E, 858, . ERT A
entirely converted into pools and
embankments, [such that] no tax
revenue...is coming in
120 forbidden zone g
121 Kelan model B REER
123 borderlanders suddenly lost their BRIBRKE
livelihoods
124 if there are bandits and robbers who WA BEEY, KL ES{EE
abscond and flee, neither side shall allow
them to seek asylum
125 sprouts =S
125 border strife EBE
125 command those in charge of fortified IEIETEINEFEL, IRIIEAF, XA
cities and stockades along the borderto | 3 EIRE A, S B A ERFINETZHE
keep frontier households and patrols on
mission under control; from now on,
nobody should trespass across the border
without cause
125 High ministers have been drawn to small | ZkEAR/NF), BERE R{EF A, &K
gains; they peered at the profitable fields | Rg2.
of the Xia state, and coveted them
without end.
126 Since the Yuanyou era, the court has not | BTt IR, BIEAICIESE, NEIEE K
instigated a border incident; all M, B F . Y.
[incidents] have arisen from the
machinations of former border officials,
who have repeatedly killed allied
tribesmen...and plundered their wealth.
126 perfidious scheming of border officials BE &
126 Suide has not delineated its border, so FZEAER AIMABRRAERE.
the Tanguts are naturally unwilling to
demobilize their troops.
126 Incidents of encroachment often arise BE 23 SR ERE A REFRIE,
from a border that is unclear; if we want | JR7E 4% AR 7.
to prevent [our own] border officials
from encroaching on the others, we need
first to make the border clear.
126 dual non-tilling zone WA
127 1) | once went to the border and EEZEE FEmAH, BEEEHTE, iF

enquired into the so-called “dual non-
tilling zone.” Tens of /i at its widest,
several /i at its narrowest, the designated

FUE, 5Bk, ERERE HHIREREFA
BE MFEHER SFHEHEBEZR BEEL
IR EHE, LAk
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land serves as a barrier, [allowing] the
Hua [i.e., Chinese] and the barbarians to
live separately, and agriculture and
animal husbandry to be practiced
without coming into contact, thus leading
to the cessation of conflict. Depending
now instead on separation [merely] by
means of a trench and tumuli will lead
the residents of the adjoining territories
to trespass on each other, thus
transforming what is now stable into a
dangerous situation.

127

2) | have found out that, along the
former borders of the five circuits, ever
since skirmishes broke out, borderlanders
have taken advantage of this opportunity
to encroach and farm, [leading to a
situation like] the interlocking of dog’s
teeth, with some Qiang [under Chinese
suzerainty] occupying fields within the
territory of the rong [i.e. Tanguts]. If we
now demarcate the border, we will have
abandoned [this zone], [since] the fallow
land on the frontier is not the Middle
Kingdom’s territory. But if we now
demarcate the border within [this fallow
land], then we will have seized it. If we
abandon what was formerly ours, then
we will begin to lose the hearts of our
people; if we take what is not ours, then
the rong people will instigate a conflict.

EREARER, BREMNEK, BAFNR
R, RIF1EE, B L ERAREZH. 55
& AEZ, ERAtIEhEr £, SERHE
W, AlERMz. REFRE, AIEADREED
BUE P, BIFRA A S,

127-8

3) | have also heard that the rong and di
barbarians are shameless in their endless
deceits; they covet benefits without
taking notice of righteousness. Now |
hear that they have offered us land while
harboring resentment, such that when
our envoys approach the territory, they
were still hiding there and would not go,
and such that when there emerged a
dispute over land, we put up with it
without a fuss. What will come of this? If
we arrive [at the border] in a lone cart,
there will be no way for us to deal with a
betrayal; if we come with armed troops,
there will be no way to instill trust.

E X BEFAIR S FERE, B MAER. 5H
ERB B, RAEERE, AR AL, Xihs
nF, BEMAR, AIEitz? EETAE
TS EE, fhl UERRI B IR EAE.
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128

4) East from Linzhou and Fengzhou,
west to Qinzhou and Weizhou, the land
spans 1,500 to 1,600 /i. Even a ditch only
a foot wide and deep [would require] a
total of 500 to 600 man-days of labor.
[This project] will cause years of corvée

duty for men on both sides of the border.

No sooner will the bitterness of war have
come to an end that the labor of the
scoops and spades will begin anew.

Wik, 2 \ibs. B HE—FTHRAE
B RTRSEBT AR BEEA A L. 'ﬁm
BZRERKE BEZERE Bl

g

128

| have also heard that in the Zhou system
the Grand Minister over the Masses
established trenches and tumuli in the
states and fiefdoms; as for the Nine
Zones of Submission, the Director of
Regions did no more than distinguish
these [without marking their divisions
with trenches or tumuli]. When Masters
of Hospitality took charge of [receiving]
tribute, the outer frontier states did not
participate in this. [The way] the Sage
Kings treated the barbarians consisted of
praising the good [among them] and
pitying the incompetent; they believed
that reprimanding them without ever
amending the regulations, rewards, and
punishments [to take into account their
different situations] was a deficient
notion. Now to impose on the barbarians
the system of digging trenches to mark
borders, this was not the intention of the
ancient kings.

EXHEEKSRE LHERFEEER, ?t
KAk BB A K#EZmE. TAFE,

BAHE. FETZREIN, %%ﬁﬁﬁ"%? “BE,
L &5F A%%ZFETMEU%z%‘\ P
WERRRZEMITZRINZFE, T

=

128

trench-tumuli system

%%JLZ%'

129

[Fan] Yu says that the Rites of Zhou only
established trenches and tumuli in the
Central States [i.e., in the interior] and
that there were none in the territories
adjoining the barbarians. Well | say to Yu:
As for establishing trenches and tumuli in
the heart of the Middle Kingdom and not
establishing them in the territories
adjoining the barbarians, how does this
make any sense?

ﬁ =P J—HE_'fEI_LI:P .%]L/%; /\%é)\ﬁtiﬁ, ED
z. BB, PEZEER, A HE; HEIK
B, AN EHE, W E?

129

If we do not...rapidly establish the line of
demarcation, then after showing
forbearance for some time, there will
again be a violent incident.
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129-30 | when the border is not set, then R AE, B 5B A IR
skirmishes and raids will necessarily occur
without pause

130 clearly establish the border BRI E

130 clearly establish the border mounds BAST SR

130 separating Han [people] from Westerners | EEEZR N, 8% B 2 i
[i.e., Tanguts] into inner and outer, will
eliminate incidents of conflict

131 mark the midpoint between Westerners | ZFEffEZ2=H R A7
and Han people as the border

131 fix the border according to the places KBS EE(TIRHMBEERE
where one sees Han people and
Westerners now residing and
[respectively] ploughing or herding

131 when establishing the border, one should | 32 FKBELZ R, IKEFEZRETREATE
accord with the Qingli oath letter, and set
it in between where Han people and
where Westerners reside

131 When originally agreeing to demarcate TP ERBR. EHEE, AORE. F
the border...the mounds that were R ERBERM, BIEARTSE; RSN, B
erected served as a border to separate EEEL.

Han people from Westerners. As for the
land on the inner side of the mounds, this
was to be defended by Han people; as for
the land beyond the mounds, this was to
be occupied by the Xia state.

132 The court has recently renegotiated the EiEEHE AFEME, AABEEBEBER, Y
border with Xia. If we want to make use EEXBASFUREERAR WERABE.
of the old Qingli model, we should fix it
between where Han people and where
Westerners reside. This principle is the
most straightforward.

132 | za G

132 not possible to govern all in accordance Re]—PIEEEKEH
with Hua [i.e. Chinese] law

132 difficult to govern 158

132n110 | min/yi R/=

134 people beyond the mountains WEzE

134 all have a heart that pines for the Middle | &H E/F /(>
Kingdom

134 they are also my people FIRERM

134 enemy people BT

134n119 | caitiffs E
134n119 | enemy 0
134n119 | foreign households xF
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135

Recently, | have thrice submitted letters
[to court] asking for the demotion of
chief minister Han Zhen, but this has not
yet been implemented. | observe that
Zhen is crafty and treacherous beyond
bounds.... As for the demarcation of the
border in Hedong, he arrogated all
responsibility. | have heard that when
Zhen was demarcating the border, he
often discussed matters with that
borderlander named Yan Fu. Fu advised
him to accomplish the matter [quickly].
Taking 700 li of our ancestral land and
handing it over to our foes was largely
through the efforts of Fu. Fu was
originally a local leader of the region
straddling the Hedong border; many of
his kinsmen are in the northern territory
[under Liao control]. His mind cannot be
fathomed.

EiE=t% ZREAEHBE E0AK
he1T. BERET B ER... TR EHA—F,
BEHS ERAERE ZHEARESE
B BEAHSE BERtEEZHINE
EiE, BENE EROTRMAEA, RS
LR, ORI H

136

Whenever he encountered somebody
discussing with him the perfidy of [Han]
Zhen and Yan Fu, he would want to eat
[the man’s] flesh.

BRAMERREZZ IRRHEA.

143

might be moved, might be filled with
indignation, but might also be spurred
into action

AR, TTINE, AR E] IR R

143

It has long been the case that the
territory of the Central Plains included
Yan in the north, with the Great Wall
marking the boundary. It was only during
the Five Dynasties that Shi Jingtang
[founding emperor of the Later Jin]
abandoned the Sixteen Prefectures and
offered them to the Khitans. It has been
over three hundred years [since then],
and [this territory] has yet to be returned
to our possession... And now, east of the
passes [in Western Shaanxi] and south of
the Yellow River, a myriad miles of
contiguous territory are in rebel [i.e.,
Jurchen] hands... How can one not shed
tears and sigh deeply because of this?
This surely fills one with indignation!

FRTEIEBdE NREAER ER. £0
R BRIE R NN B EE 2 FY, T A
MHZEAERERE=-BRE.... 1T H
BER, WINFE, REEE, EAME.. TR
BZMBARRE? Mol I

144

in order to maintain its transmission

UK EAE

150

Canon of Yao / delimited the Twelve
Provinces / Tribute of Yu

ZHM/ETHEIMN/BER
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150 Bright Hall A&
150 field allocation nE
150n22 | Between late spring of this year and next | 2 HKRERLE, mERD, SEFEIN

year, Jupiter will be in the Song sector [of | £ $E7 TS
the sky]; between early fall of this year
and the year 989, Saturn will be in the
Yan sector.

151 royal domain / vassals’ domain / pacified | @Ak / &k / &k / ZRk / 7ehk
zone / zone of allied tribes / wilderness
zone

151 blocked &

151-2 | I have heard that when Heaven created EEXAEMNR, EELTHE 5N WEEE

the four barbarian tribes, they were all B, AR, A, EE AR, bR
situated outside of the realm of the i PR =0 T e .
ancient kings. Thus, they were blocked by
the Deep Blue Sea to the east; divided by
the Flowing Sands to the west; bordered
by the Great Desert to the north; and
impeded by the Five Peaks to the south.
This is the means by which Heaven has
separated [us from] the barbarians and
divided inside from outside.

152 Heaven and Earth have separated north Kt PR UGUREREEE.... SEEEXH
from south by means of deserts, ZFR?
mountains, and rivers.... How could we
dare violate the boundaries of Heaven
and Earth?

152 that by which Heaven has delineated Xz FRIAES RS, FBREiLE
inner from outer and separated north
from south

152 “Stirred by Circumstances” IR
I have once examined the Central Plains, | ZEE#thE, L MIKA.

The terrain of which is flat as a
whetstone.

Myriads of miles in circumference,

It is criss-crossed by the ruts of horse
carts.

The imperial palace is situated at its
center,

Much like the [Palace of] Purple Tenuity,
which serves as the pinnacle of the
celestial bodies.

The Yangzi River blocks off the south;

The frontier passes lie across the north;

To the east is the sea and to the west the
Flowing Sands:

BEHEE, EEBHEIT.
FERLH, RIEERE.
ROTET AR, BELEHIL,
R RAPREFIK.
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Heaven has used these to separate out
the barbarians.

152-3 | Two Boundaries / Northern Boundary / m/dbR/ ER
Southern Boundary

153 that by which we are separated from the | B IABR 7SNt / BT IABR &Rt
barbarians of the west and north / that
by which we are separated from the
barbarians of the south and east

155 Nature, itself, has placed the boundary La nature a posé elle-méme les bornes qui
markers that are to separate forever devoient séparer a jamais la France de
more France from Spain.... Following the | I'Espagne.... Suivant la division naturelle du
natural division of the world established globe formée deés son origine par le Créateur,
from the very beginning by the Creator, tous les terreins dont les eaux viennent en
all lands in which the rivers enter France | France doivent faire partie des possessions
must constitute part of this kingdom; and | de ce Royaume; et ceux dont les eaux coulent
those in which the rivers flow into Spain en Espagne doivent faire partie des Etats de
must constitute part of the states of that | cette puissance.
power.

158 The Tang, throughout the dynasty, made | 2 EHHE, B HE L.
use of foreign generals; then there was
the disaster of the An Lushan Rebellion.

158 After Tabgach Gui rose to power, the HRIEEmME. k2 FEEL. B, Itz FER
characteristic differences between the E, X BEAILETIF. B BRE 12, BB
north and the south became fixed. As BEFEE Rt FRTEALER, Kk
soon as the characteristics of the north Sl ERAaT3% b
and the south had become fixed, the #, RITaE A
south was annexed by the north [i.e., by
the Sui]. Alas! After the Sui Dynasty, six to
seven tenths of those attaining [political]
prominence were descendants of Daibei
[tribesmen]; what then was the point of
ranking the great families?

162 | am a Hua person. My clothing, language | BEZE A, K AREXA B =B E ANHELL[E, £ A0
and diet are different from those here. | ZE!
would rather die than live like this!

162 Liao and Zhongguo have mutually FEHABESEAE, B E.
unintelligible languages and different
foods and diets.

162n56 | their language, clothing, utensils, and HiE= KR, 2 . &8, KAXHAFE
food and drink do not, for the most part, | K54
resemble those of the Central Plains

164 barbarians EPN

164 referred to Zhongguo people as Han EHBEABEAN
people

164 | am a man of Yan; along with the officials | ;N3 A, ElEEiz BEAE—%, S i E

of the Southern [i.e., Song] Court, we are

T
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all of one family. Nowadays, those whom
| serve are not of my kind.

167-8

in the prefectures of Yan, the population
originally was Han in customs; their
descendants continue to long for Han

Eh BEZR THRAS

167n71

as for the people of Yan, their clothing
and their diets adhere to Chinese
standards

FRATARER & I B ok

168

Around Xingzhou and Lingzhou, there are
many former Han people, all of whom
were seized by the [Tangut chief]
Yuanhao; they often have feelings of
longing for Han.

B

n_uT: IM

i BREEEAN ETRAERE,
ﬁﬁlmliz&:\-

168

the people beyond the mountains [in Liao
territory], who have long suffered under
tyrannical rule, all have feelings of
longing for the Middle Kingdom

Uﬁﬁzﬁ, R%Fgl—lﬁ: % /L,\I:F' .Z’L:\

168

| cherish this region of Yan, which once
was within our frontiers, but has fallen
into the hands of the stinking caitiffs for
fifty years now. Families there harbor
great indignation, having lost their means
of livelihood; they look with anticipation
to Han [-controlled] territories, but their
path there is obstructed... These
northerners were once known as great
warriors. Some will be able to welcome
our armies and join forces with us. By
means of our imperial campaign, they will
cleanse themselves of a generation of
shame.

BEIRALTE, A DN, PEIRERE, ERL+F,
KIFE D, NKERT BREEL, RESET...
BRI, AR, SREBEIM, UATE
M, BEERE, BUL

168n75

there still might be people left behind in
the land of streams and grottoes [i.e.,
tribal territory], who have not managed
to come home to Han

BEAERARR, REHE

169

the borderlanders [i.e., people of Yan]
are ignorant, and were unaware of your
wise plan; they all thought you coveted
their land, and so they invited the
northern barbarians [i.e., Khitan troops]
to come south [in their defense]

BRER AHNER SHEEH L, Bt
R

169

Although it has been over one hundred
years since the land of Yan was ceded to
the Khitans, yet the customs are all those
of the Hua people, irrespective of the fact
they are controlled by barbarians. In the
end, they are of the mind to submit [to

MBI BRFL, R EE, MRS
BINFH], BB EAZD, 8
IR AT, H1ERVE, ERER

SEEN, R
TR B AN BE
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Song], and frequently resent the fact that
the Middle Kingdom is not able to rule
them; they are always filled with
frustration, and appear to weep bitterly.

169

We are after all Hua people; dying would
be all the more fortunate!

BFANREN LFER!

170

Middle Kingdom [i.e., Han] shidafu

PR RX

170

The land of Yan has, since antiquity, been
known for its abundance of vigorous
men, who grace the pages of the
historical chronicles; it has always been
thus. When the Song was established,
worthy men everywhere congregated
together regardless of distance, all
wishing to be deemed deserving of
imperial grace [i.e., all wishing to join the
Song cause]; only this one territory [of
Yan] fell into the clutches of men of
another kind. Formerly, Emperor Taizong
personally led a campaign to retake
Youzhou [i.e., Yan], but failed and
withdrew his troops. According to the
reports of our spies, the population of
Youzhou had plotted to seize [the Khitan]
commanders and to surrender the city;
when they heard the imperial carriage
had returned [back to the south], there
was no one who did not shed tears.

Wz th, BE RS UG, BB LE, T
mE BRZE, rEBR EAER B8
Rl EROLEEFNE LB, mltt—
77, BRER IR BEARETRMLEM, R
MEEAD, B iRE B B R, SRR A
DURFEE, HRE IR, EANUT.

170

there will be a man of great valor who
will seize [Yan] and join forces with us,
asking to become our vassal

NARER LB, MBEREESE

171

those people longing for Han will
together take control of the land of Yan
and submit it to our administration

BEZREBEFRMBKEE )

171

the Han people [of Yan] all day long lift
their heads and crane their necks,
awaiting day after day the imperial
troops, yearning to submit to the [Song]
emperor’s civilizing influence

EANFE ERBE AGRRE KB

171

the slayings numbered in the tens of
thousands; the main thoroughfares were
drenched in blood

AEEET, BRI

171

population left behind / young and old
alike cheered with joy

R/ BAEERT

171

stupefied

171

groundless talk

PR
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171 Han people / will greet us at the border EAN/BUSHEF FEailiEd
with pavilions of incense and flowers
172 How can we rely on this talk of pavilions | H#IEFZ:E, R /BFE?
of incense and flowers?
172 from the beginning, the people of Yan did | %], Fe A\ <2 B[
not have feelings of longing for Han
172 day after day awaited the return of the HEFfzE
imperial armies
172 The people left behind look at each other | 12 R 8% [5) K.
and cry out to Heaven.
172 wished to devour their flesh MEHEHRA
172 The tears of the people left behind seep | IBERRZIAEE, HETEIX —F!
into the Tartar dust [i.e., the dust stirred
up by the nomads’ horses];
Looking southward, for yet another year,
they await the imperial armies!
172n95 | righteous and patriotic armies ERE
174 The barbarian tribes to the south, east, BERMN, ERXTH, BEREE ExF
west, and north all belong to all under Eil
Heaven; it is only our Han territory that
we refer to as the Middle Kingdom.
174 As of now, Fen and Jin [in southern SNBARY, TEIAE B [—%] ,ET
Hedong] have not been pacified, and Yan | j@zk?
has not been recovered. How is it not an
exaggeration to refer to [what | have
done] as ‘unification’?
175 recovered the distant limits of the Tracks | Pk B2 B IE, 18 M = &t
of Yu, and recuperated the former
territories of the Central Plains
175 From the Tang through the sequence of HEFRLNK X THoEERERR. S8 E

Five Dynasties, the world was divided up
for over a hundred years. Among Wu,
Shu, lJiao, Yi, Jing, Jin, Min, and Yue, the
largest [of these states] proclaimed
themselves empires, while the smallest
proclaimed themselves kingdoms. They
collected tax revenue for themselves,
without joining together under a [single]
emperor and imperial bureaucracy. After
Taizu finally secured the throne, within
ten years, Wu, Shu, Jiao, Yi, [and Jing]
were gradually forced to surrender. Soon
after Taizong ascended the throne, Min
and Yue [i.e., Wuyue] asked to submit to
the court, and Binzhou [i.e., the Northern
Han] was pacified, such that the world

MERE, KEWEY, NERLT, AMIRB
N AGERTHE. EAMEZE, TeRFME,
S Bt A BRHIRRE. KRBTGS
#, XEFM, IR T —HR.
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was for the first time [since the Tang]
unified.

175-6 | I cherish this region of Yan. It was BEtrdEe > . KAFRZE, ZEDIK, 7
originally [inhabited by] people of the E3E, 85NE, ERHF. Bl {bwiE
Middle Kingdom, but, since the [Later] Jin #= ETEE, SO TRRIE, AR ES
and Han, it has been expropriated by 90, BEER, M BmEE > 5.
barbarians. To this day, fifty years later, it
has not yet been recovered. Our dynasty
has already transformed the world [with
its civilizing influence]; imperial grace has
extended to all animals and plants. How
can we allow the territory of Yan to
persist as a land of [uncivilized people
with] disheveled hair, and allow the
survivors among the well-born to remain
in a society where one consumes [an
uncivilized diet of] raw meat?
175n103 | the tracks of the Great Yu were all KEZH, BERE
possessed by the Song
176 sweep away the accumulated humiliation | 2R Z &8
of the borderlanders [of Hebei]
176n107 | brushing away the humiliation RIED
176n110 | lost territories 5t
177 what they most love is the hunt, and FrEE &8 FrRERF, LM EAE ST
what they covet is material profit; aside
from this, they have no other abilities
177 With the pacification of [Wuyue] and the | ZFFIUAE, hBUTH, EERZES, E
forcible seizure of Hedong, [the emperor] | FIEAZ 1BR, MERGTEIR, T EETF
has bequeathed his extraordinary valor EEE MNER, SEHE BHESE B
to posterity, while cleansing the s>
indignation of the previous dynasties. The
lands between the Four Seas [i.e., the
civilized world] have all returned to our
grasp; for ten years up through the
Yongyxi era [i.e., the present day] there
have just been those barbarians [i.e., the
Khitans], but how are they our rivals?
Nomads, who can fly off like birds, have
since antiquity been difficult to control.
177 The Khitans are not worth annexing; Yan | 32K~ E &, Fed] A 2.
is not worth seizing.
177 only understood that the Khitans could TR RO, oFNFR A E FrE B
not be attacked, but did not understand
that the region of Yan had to be taken
178 From the mid-Tang, when the provinces BEEHE EERE, BRERAR, BEMA

came to dominate [at the expense of the
central government], down to the Five

%, Mg, Mo EE RS, AR2&
&, —BHRE. KAHEHX KR, HAESHE, XX
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Dynasties, when numerous warlords
contended for supremacy, the Nine
Provinces between the Four Seas rotted
like a carved up melon; armies swallowed
each other up, while the common people
wallowed in misery. This lasted over two
hundred years. When Taizu received
Heaven'’s brilliant mandate, he sent out
his armies against all those who would
not submit, gloriously initiating the
imperial way. Taizong succeeded him,
bringing to fruition [Taizu’s]
achievements, whereupon the Tracks of
the Great Yu were all possessed by the
Song. Subsequently, the weapons of war
were put away, and the populace was
granted a respite. People now can live to
a very advanced age without witnessing
warfare at any point in their lives.
Administrators keep watch over the laws
and standards, while the people are
undisturbed in their occupations. Cocks
crow, dogs bark, and smoke and flames
[from the hearths] are in dense
profusion. One might call this the
ultimate in eras of peace; it is something
that has rarely been matched since
antiquity. When Shenzong inherited the
throne [in 1068], the spirit [of his
ministers] was heroic and martial.
Because You, Ji, Yun, and Shuo [the
Sixteen Prefectures] are in the hands of
the Khitans; Lingwu and Hexi [in the
northwest] are under the sole command
of the [Tanguts]; and Cochin and Annam
[in the far south] are controlled by the Ly
family, it is no longer possible to establish
bureaucrats there, nor to exact taxes or
corvée labor. Compared to the territorial
extent of the Han and the Tang, we are
not yet whole. Fueled by the shame of
this, there is now the fervent will to send
out armies to open up [the frontier]. The
result has been that military men on the
frontier—who lie in wait for small gains,
wantonly talking big and taking credit for
the achievements of others without
regard for the harm done to the state—

RU=tE KRRz, TRURE), RERBZ
B, ZBARE. REsET X, HRIAKE, 5
BEZE, FEHR, AREE. 55FE5E,
R4 %, ISR, IAHRE, T2 AT
BE, BEFrEGRR. R RES, W’Eé—ﬁ
o, M. 5. E. IERES ER. Y
PSR HhEE, xﬂjt BHEHRER, T BE
SREE S, WEERIE LEIE. BB, HE
K&, RAAR, ZBMAFAK. BHZE.
REEER X, BE/NF, BEXS, AR
Ih, ANERBE, FERB. BEE4E, %
B, TE RN, AHEEE, SRR,
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vie to show off their bravado... And pasty-
faced bookworms—steeped in texts and
diagrams, who delight in ancient
precedents without a sense of how to
adapt them to contemporary
circumstances—compete with each other
to present bizarre policy proposals at
court.

179 our former land T
179 ancient commanderies of the Tang and BE. EHE
Han
179 former territories of the Han and Tang EECEE
179 people left behind EBER
179n117 | surpassed the Tang and exceeded the EEE
Han
180 the former land of Hehuang SaSE it
180 the people left behind since Tang and EEER
Han times
180 The village elders of those [Tangut] BIEMNRE, TiziB A, SERE, H1EE
prefectures are our people who have +. FEEZE, o] UESIBER, B 5 = HhEF
been left behind; though they drink milk B,
and drape themselves in felt [in steppe
nomadic fashion], they still think
longingly of the land of Hua. When our
imperial armies surround them, we can
win them over by means of kindness and
good faith, thereby bringing Shuofang
[i.e., the original core of the Tangut state]
back to the fold.
180 Ling, Xia, Sui, and Yin [prefectures]donot | 8. E. &. $RAELFRK.... FTE=D, K
produce the five grains.... [In consisting JEEEL.
of] hundreds of miles of desert, they
were not originally among the lands of
Hua.
180 useless land originally beyond our NFAINERZH
borders
181 Why must we throw away vast quantities | Z{a].. B4 ERZ X EBEMEFAEZRT
of gold, silk, and grain to fight over a =2
small amount of barren land?
181 the Middle Kingdom’s former territory A B d it
181 nest of Tibetans and other barbarians MHEFEEZE
181 territories beyond the pale, even those HEERBZEZmMABINE, B E
that were once counties and prefectures | F§ =
of the Middle Kingdom, are equally of no
use to us
181 was not originally our land TTIEEL




31

181

their former land

Higit

181-2

Places around Lanzhou cannot be
discussed in the same context as the
Hedong border. The Hedong border is a
strategic point for the state, and was
handed down to us by the founding
emperors. Who would dare give it

up? ...As for the places around Lanzhou,
these were originally former lands of the
Western barbarians [i.e., the Tanguts];
obtaining these lands brings us costs but
no profits.

EBRMMF R RMF AR H M 7T
R 5T, Bl i, #HRARE, SRR
EREMNFR AOAEN, SE8E:.

182

that which makes the Middle Kingdom
worthy of acclamation is its
trustworthiness and adherence to
propriety; what makes the distant lands
worthy of contempt is their
rapaciousness and brutality

FEZ IR EE MEFREGED E
TZ AT, WHEEERED

182

crooked

i

182

This is not the fault of the Westerners; it
is entirely the result of the [Song] court’s
lack of righteousness.

BAFFAZ S, EHEREZ .

182

Nowadays, the northern barbarians [i.e.,
the Khitans] occupy the garrisons of Yan
and northern Hedong, while the [the
Tangut leader] Yuanhao plunders Lingwu,
Yin, and Xia. All are our [former]
prefectures and commanderies. Their
ceremonial carts and costumes, their
children, their precious goods are all
identical to those of the Han.

T B R

SAcHiR . FILEEE TRETR.
R B, ERME, HRE. R, 7
T, ERUEER.

182

| wished to take after the greatest of
strategies [used in the past] in order to
exact Heaven’s punishment; | would
recover the former lands of Yan and Xia,
thereby offering comfort to the people
left behind since the Tang and [Later] Jin.
| would [thereby] spread my reputation
beyond all bounds, by implementing
plans that would stand the test of time.
How grand would that have been!

FERLEET, ITREE, Bl . BEZHUE, F
B. BZEBAN RBEE B4, E0E
!

183

Emperor Gaozu of Jin relinquished the
province of [Yan] to the Khitans; emperor
Shizong of Zhou recaptured Guannan. All
these are matters of other dynasties. It
has been ninety years since the founding
of the Song; if both of us start claiming

SHERE BT, Ft RE X
E‘?f‘iﬁ% REENTE, BEEHKER
i, S4LEZ FF?
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the former territories of other dynasties,
how would this be to the advantage of
the Northern Court [i.e., Liao]?

183

How could the Southern Court...agree to
give up the former lands of the [Song]
imperial ancestors?

FE.. S8 K EREUBER?

183

Our state has been at peace with the
people of Liao for a hundred years. Now
we sit by and watch as their state
disintegrates [before the Jurchen
onslaught] without providing assistance,
and then exploit their land. How is this
not laying the foundation for the
Jurchens to bring disaster on us?

BxEEABFEZL, SLRHEBTALE
#, BAEH LM, EDNELEZBE?

=

184

How can the wealth of the six cities of
Hehuang compare to the wealth of Yan?
Hehuang is remote; only by emptying the
cities’ coffers can the Middle Kingdom
defend it with some degree of
confidence. By contrast, with the wealth
of Yan, we can be sure it will be easy to
defend. As for its urban layout, its
agricultural work, the literary
conventions of its administrative
documents, and its military formations
and ranks, none do not derive from the
Middle Kingdom’s old customs. If we
were today to rule it in accordance with
the Middle Kingdom’s laws, its people
would be easily pacified. Once we rule
Yan, we would quickly control all former
territories of the Later Jin.

BETRUTEAHNZ S, 2k JEFE,
HPRZE PEASRFMEZ, ek
=, H%?T%ﬂ’rﬂ TEHHZBERE. SHHEE
*. XEAOR. eRTH E—AHPEZ
Z_Z, SUPBZEFZ, ERESH R FHMER
<, BN A RS EAERE, Rz H .

184

pained that the land of Yan is in the
clutches of the barbarians

B A Z HiPE NS

184

As for the fact that our prestige exceeds
that of all others on earth, yet two
corners of the land cannot be [under our
control] as before. How does this make
any sense? It is for this reason that | feel
deep resentment and profound regret,
and call on our great generals to render
on behalf of the emperor meritorious
services unsurpassed in their excellence. |
only ask that we plan carefully and
proceed with caution.

RINERM M Z B, T ks =z 54 gean
ﬁﬁﬁ(, eSS FrER? WEZATLURIER

XEBRAGINEMR T EEAHZ KN
’il, I’E BT .

184-5

Emperor Zhenzong’s many policies were
superb;

HEZBE, CHAR
NEBLG WHEEE.
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Emperor Renzong’s achievements were
superior.

After reestablishing the imperial capital
upon founding our dynasty,

We defeated the Tartars, though we still
relinquish vast sums of gold [i.e., as an
annual payment].

For a century, we have rested our
soldiers,

After appeasing our foe on that day.

Rather than striving to break the back of
the Xiongnu [i.e., Khitans],

It is better to stay the course [of paying
for peace].

BEREL, EEMATS.
RETYDE, T

185 former Han prefectures BEEN
185 hand over Yan and Yun [the Sixteen AREHEFRHER, BRI A E, 455
Prefectures] to the Southern court as a FE B Fg E
special concession, both in appreciation
of the good intentions of the emperor of
the Southern Court, and because Yanjing
[the principle city of Yan] was originally
Han land
185 Yanjing and its attached prefectures were | Fe T FFTE MR TE I EH
originally Han lands
185-6 | the land of Yan, under occupation since FrE BRI Frad sl EM, B8 K ER
the Five Dynasties, including the former | 3¥EE  Hit. A= . %k, 2R
Han lands, the Han people [residing
there], and the [strategic] passes of
Juyong, Gubei, Songting, and Yu, should
be returned [to us] as already discussed
186n144 | seized the former land of Yan, and e i, FEMZER
consoled the people left behind in the
clutches of the enemy
186n146 | In the Zhenguan era, the western frontier | S8/, MIBEEUE, HB A =F, Ext
stood at the Four Garrisons. ¥ S+ EE.
Subsequently, they were not well
defended, and were abandoned to the
Tibetans. Now, this former land has been
entirely recovered.
186n146 | wished to recover the former land of EEEREATUL
Longyou [i.e., Gansu]
187 We cannot allow them to disavow their FNEIEAYE N
subordination to us.
188 Once our soldiers have pacified [Yan], the | L E, AKX ZHMEE, BE5EHE, B

former territories of the [Later Jin] will
have been recovered. | ask that we then
respect the frontiers, scrupulously run

&, oEsE, EFMIFPBE i A A=A
I BT, MEAPBZEMAUR
=, PRI EFEES.
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patrols, and admonish border officials
not to seek to profit on behalf of the
throne from any lands not [belonging to]
the Middle Kingdom... Though the caitiffs
[i.e., Khitans] will have lost Yan, they will
recognize that it was originally former
territory of the Middle Kingdom and will
not be stingy on the matter. The Middle
Kingdom will once again make peace with
them and re-establish diplomatic
exchanges.

191

The Jin dynasty arose from among the
barbarians [i.e., the Shatuo]; in the end, it
was destroyed by barbarians [i.e., by
Khitans].

B RRan R, 48 B SRAKFTR.

191

When looking at the barbarians from the
perspective of the Middle Kingdom, it is
acceptable to treat them as barbarians.
[But] looking at the Ten Kingdoms from
the perspective of the rulers of the Five
Dynasties, it is not acceptable to treat
them as barbarians.

MU EIMmRERR, RIKZTH. MARZE
MR-+, RIKZ IR .

191

After the chaos at the end of the Han
Dynasty, and after the [Western] Jin fled
south of the Yangzi, the Central Plains fell
to the barbarians.

BE. BzEl, FBEIHE HERLINRE
.

191-2

Advisors [favoring the peace terms] all
assert that Yuanhao [the Tangut leader] is
a Tartar, who [consequently] has no
desire to occupy the Middle Kingdom,
seeking only to establish his prestige
among the frontier tribes. [But] we assert
that the followers of Tabgach Gui, Shi Le,
Liu Cong, Fu Jian, and Helian Bobo
[founding emperors of fourth-century
“conquest” dynasties] were all Tartars,
yet every one of them took residence in
[i.e., invaded] the Central Plains. More
recently, Li Keyong and his son [founder
of the Later Tang], who were Shatuo,
established a base in Taiyuan and later a
capital at Luoyang.... Indeed, rebels
against the Han house [i.e., Chinese
regimes] do not enjoy living amid the
barbarian lands; they scheme in their
hearts to conquer Han territory. They
then force Han people to administer the
cities that they seize, much like when the

HEEBILRAA, BEPBE O, B
ERHEER EFHRARE. 0. B
B, fEHFZEEAAD, LEFIR.

ERZFTART, WA, EERAR, B
K. BERZIRANERERINAF, 0FR

iR, FIEHB R EEATY, MRE
LN, B EABZET.




35

Khitans, after obtaining the [Sixteen]
Prefectures south of the mountains,
ordered Han people to administer them
on their behalf.

191n163

arose from among the northern
barbarians... the character of the
barbarian is stubborn..., such that
[Mingzong] often executed innocent
ministers

HERK.RAMER, . BUIFZARRE

192

The world was torn asunder. In the chaos
of the Yongjia era [307-313], all moral
principles were shattered; Qiang and
Tartar [tribesmen] lived scattered about
the various Xia lands [i.e., the Central
Plains], while [Han Chinese] officials
spread out in Jing and Wu [in the South].

iTTtEy”, kmZ Bl R . PR
REEE, IS /Juﬁtﬁh_/\ﬂ‘u =.

192-3

A minister performing the functions of
the lord, barbarians performing the
functions of the Middle Kingdom—
throughout history, among the sinister
things of the world, none are greater
than these. For barbarians to perform the
functions of the Central State, this is not
a blessing from the barbarians, but is
actually a calamity brought on by them. It
is as if an ox or a horse were one morning
suddenly to understand the language of
men while still wearing a hairy tail and
standing atop four hoofs. Even a young
child no more than three feet in height
would, on seeing such a sight, do no
more than exclaim “ox-horse demon!” He
would dare not call such a thing a
“human”; truly, it would be too bizarre a
thing!... As for Tabgach Gui [founder of
the Northern Wei] and the sixteen
barbarian states [i.e., the Northern
Dynasties], none of them properly
performed the functions of the
barbarians. Even if Tabgach Gui made use
of the musical and ritual implements [of
the Chinese imperial tradition], and
usurped the functions of the Middle
Kingdom, thus bringing chaos to the
natural order of things, this was no
different from clothing an ox or a horse
and calling it a human.... Lord and
minister, the civilized center and the

EfTEE. RUTHEE SR TR
¥, EARE RINTHEIE, ERKZ1E,
BERNZKE, EN45, —BZMAE KK
HER ZHME =RxEZR>, BE“4
B, AEEZEN,” BXIEM.. ik
B, TARE, ARTRINZE, 4K
HEZ A%y, BrHhEZEMNELAR, 2
REFEFEMBEAA, EARKZAK... B
E#ER HSRTZ Ao, BOHL! .50
B, Rk K ESRALETE, BEHE..” B,
MR, KXz F#% EBEFE LIRA
BE SRALKM, SERBLEZE, M7
METEB INEZIN EHF—EFER, £
BRI, MEANE. EER. BE. TAEBE
F, HigmE, RIEPBEAZEL, BRINE
Eﬂ’ﬁz,nﬁ—%%‘z{é BERKZ%A13E.
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barbarian—these have constituted the
great divisions of the world throughout
history. How can one muddle [these
distinctions]?.... Some will say, “The
Tabgach clan, including tribesmen of the
extreme north, are all descendants of the
Yellow Emperor...” | say, if the scions of
great ministers of state abandon the
Songs and the Rites, some delighting in
serving as yamen runners, some drifting
off to be bandits, how is it acceptable to
bring up the achievements of their
ancestors and place them among the
ranks of grandees? This is to say nothing
of the lands beyond the remote frontiers,
which, possessing a monstrous g,
produce barbarians—lands such as the
country of hairy men, the country of
apes, the country of dogs, and the
country of women. Their kinds are very
strange; they are not at all of the [same]
seed and kind as people of the Middle
Kingdom. Since [the world] was created,
these have existed. To say they are
descendants of the Yellow Emperor or
descendants of the Xiahou clan [of the
Xia dynasty of antiquity] is, thus, false.

194 prefectures beyond the pale LN
196 Handy Geographical Maps of Successive | FE{XHIRIE 2 [F]
Dynasties
197 | beat my breast in distress WEE
197 overcome by solitary anger ME=
197 I would mount my horse to attack the FEEFH TEEEE. —+ialkE A+

crazed Tartars [i.e., the Jurchens];

| would dismount to compose military
dispatches.

These were the ambitions | harbored at
the age of twenty, [yet]

At the age of fifty, | remain but an
emaciated scholar.

Between Dasan [Pass] and Chen Depot,

There are mountains, rivers, thick forests,
and sinuous terrain.

The vigorous gi [of the region] produces
people of great integrity;

Together with them, one might make
great plans [of reconquest].

R KRB RER, W4T SHRER
+, T E. R, FRIE 2 RER.
FROFYE, BT EFE. BRI, TF
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The mountainous city of Xianyang

Is site of the old capital of the Qin and
Han dynasties. [But now]

The imperial gi dissipates in the evening
mist;

The palace halls are overgrown with
spring weeds.

How might |, in the tow of the imperial
army,

Sweep clean [this region] and welcome
back the emperor’s carriage?

198 Great Wall line of defense 2 al

198 In former times, as soon as the Qin had HREETE UEBEANBET, SRERERE,
proclaimed its empire, because the six B=EE BEAE, REFEFIHRILERE,
[warring] states were already defunct, MW ERE.
there was nothing worth worrying about
across the land. It was only the Tartars
that still brought trouble to the Qin,
whereupon Qin dispatched [the general]
Meng Tian to the north to build the Great
Wall, and to expel the Xiongnu to over
700 li further out.

198n185 | Surrender-Here Cities SR
199 | once traveled to Yan on a minor EENBREER REEEMERETE,

assignment [accompanying the Song
ambassador] and saw firsthand the old
frontier. The so-called Baigou River
[marking the Northern Song-Liao border]
was really no more than a trickle. The
remains of the pools of water, elm and
willow trees, and embankments at Ansu
and elsewhere [i.e., the hydraulic
defenses and tree palisade] were all man-
made creations, and not a natural barrier.
The Qin Great Wall has, since ancient
times, been deemed [the product of]
worthless policymaking, but at least it
imposed restrictions... Ever since Zhou
Dewei lost the strategic stronghold of Yu
Pass, and the Later Jin gave up the
territory of the Sixteen Prefectures, it has
not been possible to restore the Middle
Kingdom [in full]. It is as if a properly
registered household adjoins that of a
thief, and depends entirely on a wall for
protection. One day, the thief breaks
through the wall, whereupon the

HE—REK TRISEKE. Wi, 8
ZIE, IR A SR, T KBt B2
R, FHNBER REEMRHZ. A
BRSHNZE, RERTAM L, Tl
oh R 55, B ANARIR 2 R AL BB, AT
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household draws a line on the flat ground
for defense.

199n188

the hard labor of past dynasties that has
been to the benefit of later kings

Rz BEZH

199n191

Liu Kuang / separate inside from outside

FIR / RS

200

The azure sea [of Qinghai] traverses the
Western Regions,

The Great Wall rises up in the north.

One can clearly make out the
physiography—

I long for when these separated us from
the “wilderness zone.”

ERBAE, REEWRT. PHRHE, IRE
Bﬁ‘]gnb-

200

ancient Great Wall

o R

200

Zhao / Yan

i/ #

201

The men of Qin who built the Great Wall
over the span of thousands of miles,
Were not worth those [Tang-era] braves
who defended Beiping [in Hebeil.

FANBEERH, Nadt L pIEF.

201

serve as a Great Wall

PERI

201

There is a Great Wall in his five-syllable
verse...fresh poetry strives to fly and stir,
bringing light to old and tired eyes.

hFH R FEF R ED, R R .

201

like a single shield that can block a
hundred arrow shots, tortuous its whole
length, and great in height, obstructing
[the waters] like the Great Wall holding
back the northern barbarians

—EUXEHY nnHRSEE Sk
HER T

202

“Thoughts on the Past”

Recruiting warriors with a thousand
coins,

Building the Great Wall across ten
thousand /i:

When will the moon over the Green
Grave [in Mongolia]

Also shine upon the Han barracks?

E.ﬁ:
T&£E8H L, EELER: TIESIRA, 4158
ERE?

202

The fortifications are interminably calm;
there have been no calls to arm,

Although we frequently raise our wine
glasses and recite poems [about war].

The Great Wall spanning thousands of
miles was the concern of heroes;

We [by contrast] banter lightheartedly
about the Classics, then nap through
the afternoon.

FEAREYE, RIFEREFE REE
BRIESE, BREFHSR.

202

Sixteen Prefectures of Yan and Yun

IH
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202 After the [Later] Jin paid off the Khitans BE XETEIUEEF, kb EEREES
[with the Sixteen Prefectures] in 936, this | B E F 84, HAHEBEE TAMIES
land fell under caitiff control for over 450 | mhEZ=1k > % > thh,
years in total. Only after [Emperor] Taizu
of our dynasty chased out the Yuan and
restored the Middle Kingdom was [this
land] pulled out from the mire [of
barbarian control].

203 never once failed to sigh... after the Later | K EARE. . BASZ I+ NNERLF
Jin bestowed the Sixteen Prefectures to
the Khitans

203 Journal of National Essence [ FR B R

203 the governance of our China involved BTFEHEE, IMNEEFRZE, mIEERK
despotic governance by a foreign race, Z Bt
and not governance by our own people

203 what brought about the disaster of the FER 218, EREUE; BimER2K5E, I8
Jingkang era [the final two years of the DASEVE:S
Northern Song] was the seizure of Yan.

Those seeking to explain the failure of
the Jingkang era must conclude that it
was [due to] the seizure of Yan.

204 Explications of the Geography of the BEIEERE
Comprehensive Mirror

204 A Study of the Sixteen Prefectures of the | HE+/NMNFE
Later Jin

204 When the founder of our dynasty S Y EE Y, TINAHSEES. B
brought out the map of Yan and showed | F1zzE Bl & B A KB e 1 E 235, TigEp
it to [his close advisor] Zhao Pu, Pu FERPERRL. B> FE: DA
bellevefj wha.t wou'ld be dlfflcglt was MBI 425 BT RIRRE,
defending this territory [after its
conquest]. [Yet] evil ministers during the
Xuanhe era got together with the
Jurchens for a joint attack to take the
desolate cities of Yan and Yun, [the result
of which is that] our former capitals are
in ruins, and the Central Plains suffer
from utter misery. According to the top
line statement of the shi hexagram of the
Book of Changes, “Petty men must not be
used lest chaos be brought to the state.”

My feelings swell with indignation over
this, and so | end my Explications on this
note.
204 protective screen TR
204 | have heard that, both today and in RESEFA S EExF -2t

antiquity, topographic features have not
changed. [Thus,] both Hua and the

5B, BRIk, AR, JEIARERS
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barbarian lands have well-defined
territorial extents. As a result, while they
[i.e., the nomads] must not cross
southward into Yan, we must not
establish garrisons in Liaodong. Even Yao
and Shun did not try to impose civilized
practices on the barbarians. [At the same
time,] how can Heaven and Earth tolerate
having North China stink of goats and
sheep [of the nomads]?

&, femits. ZERHESTEEZIE X
WEREEEEZE?

204-205

“First Mountain”

The Traces of Yu are vast, the sky
immense,

Everything in sight consists of our former
mountains and rivers.

Who thought to use the Huai River to
demarcate north and south?

Only when one has gotten as far as Yan
does one first reach the frontier.

F£—1
BlsiciEEBEREX, BEhE{HE L. &
KA AL BB W FRIE 2

205

When will we hear of an imperial edict
dispatching generals to move into Yan?

ETEFRIRA T, AT N dFk?

205

In my breast reside a hundred thousand
mighty soldiers,

With military flags and imperial banners,
but unrealized ambitions.

Do not laugh at this old man by the
thatched window;

In a bit, | will joke around about seizing
Youzhou [i.e., Yan].

I+ EBERm, £ B ERESRH.
RREFARE; BRARAKREU M.

205

| remember encountering Emperor
Gaozong and recognizing the
physiognomy of a great man;

Who would have thought | would [outlive
him and] be left to grow old alone!

To this day, his bones line in a tomb but
five meters in height;

Yet although his bones may turn to dust,
his heart will not decay.

Why do we not send an army as mighty
as a comet to sweep Youzhou [i.e., Yan]
clean [of our enemy]?

Why do we not, like the men of old, set
about to satisfy our undying need for
vengeance?

Whereas Great men are honored in
temples with [posthumous] titles,

To my great shame, | do not take action
for fear of losing my life!

REBsEMESE SRIEZAE!
BISEFXHIE, BEER LA
HABREBELIFUN?
A E ABE R

HEMRXXE, T ILEEE!
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206 “Spring Breeze Ode” e
A rainbow in the Heavens disappeared in | 24T 2 XA ZE, A R{LEERE.
the daylight, EMISIERTE, BRRAR—MB.
As the Central Plains became a territory iR R R, TR SR
of sheep and dogs. - —
A streamF:)f imperigal banners crossed f:j\i%ﬁ:@, iﬁ%ﬁﬁi‘i%%
[south to] Jiang-Han, &/&\ﬁﬁﬁ)&ﬂ& ?%?%’b\éﬁiﬂ&%y[&
And the court officials hid out in one
[remote] corner of the world.
South as far as Wu, north as far as Yan,
West to Qin and East to Lu, all destroyed
by the Tartars.
It has been three to four dozen years
now;
The people who fled [long for home like]
birds pining for their nests.
Whenever | think of home, the Huai River
stands in my way;
But my heart drifts far away alongside
the soaring clouds.
206 To this day, Yan and Dai [i.e., the Sixteen | 243 miAR, SAHGERESE.
Prefectures] are teeming with Tartars; | 2S5 et AR EEIHE?
Whenever [the goose] dreams of flying SRR EEE, — SRS,
home, he fears their archers.
He fears their archers: Who is able to
expel the Tartar caitiffs for us?
Once the Tartar caitiffs are expelled, the
way of the Han will flourish,
Whereupon, despite a lifetime of misery
[in exile], we will forget our suffering.
207 people left behind / former lands of the EBER/E. Eigt / FERE
Han and the Tang / not a few will be filled
with indignation
207 In a past year, with the crops about to BEEEAHE, REERFLIT.

sprout after the spring planting,

| was pleased to see you arrive, your
shoes tattered [from the long voyage].

This year, with peasants hard at work
amid the poldered fields,

You arrive with your brother aboard a
clacking boat.

Throughout our lives, across the realm,
we exert great effort,

Everywhere intoning poetry, without a
day of rest.

With lofty aspirations and a laugh, [we
soar like] drifting clouds,

SEHMERIE, BIERKEAEE.
FEMEERES, BEBEAER.
SE-XREOE ERARARE.
WERNHEFHE, BREEIER
FRBAEEEK HEERRA?
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In the evening, foddering [our horses] in
Yan; in the morning breakfasting in
Wu.

Now ambling along a waterway with
rustic knowledge of the nearby fields;

Now trapped in the net [of officialdom],
with the countenance of a roving
dragon.

When great heroes meet, their exploits
will be fruitful,

But would we not be better off just
aspiring for warmth, rest, and
nourishment?

216 using gold and silver to make masks and AERATEE, HSKREFE
copper wire to envelop the hands and
feetin a net
216 jiguan hu DA ]
216n15 | madeng hu [ fang pi’nang hu BEE/ hRES
217 changjing ping / pankou hu / pankou ping | RS8R /B OFE /BOM/ =% /| BXE/
/ sancai [ haitang pan / changkou guan / | ¥ CI&E / BID\ 05 / E4L
labakou guan [ biwen
217 gate halls FIE
220 jitui ping ZERRIN
220 fragrant banquet FE
220 represents the mutual love between REFERE
husband and wife
221 In any wine house, regardless of who they | JLJBEJE R, AREEA, 1E WA E 4L EGHE, JRE
were, whenever two or more people sat | FS¥mi—g|, BEWE, EXERKLH, /KX
down face-to-face to drink wine, they m=RE.
were invariably served a ewer with a
warming bowl, two cups with cup stands,
fruits and vegetables (five slices per dish),
and a bowl of three to five pickles.
221 sacrifice of repose B
221 calm %=
224 hugiang / xiaozhang / guo / guanchuang | FE#& / /\ik / 58 / fEFR
/ shichuang
242 Chief Administration Office of the Han EE T e ERERE
and Parhae People of the Chongde Ordo
243 use national institutions to govern the LBHEBEEF, DUEFHIIEEAN
Khitans, and Han institutions in treating
the Han people
246 Hebei precedent |
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247 By the age of twenty, he had never heard | &£ "+, RHGHEABHRBLA. FLKFE,
of men of antiquity like the Duke of Zhou | B2ERE55H, B %, E=E 1, EIEIL~F 8
and Confucius. [Instead,] he played polo, B> =.
drank alcohol, and hunted rabbits on
horseback; when he spoke, his words
without exception concerned matters of
warfare, attack, and defense.

247 barbarized A1k

252 Tujing bencao B & ARE

253 Huixian Rock =2 (liga

253 Sixiang Ridge B lsE

254 If a scholar only stays in one place, he will | B2 2 p—4F, BIi#&F—dh, BIRSXE20A. A
stagnate there, and become narrow- BT, ERANEMRE, mitEA, WK
minded and ignorant. One must travel 2 MNEHRME.
the four corners of the earth, and
scrutinize the patterns of human affairs,
the social customs of the north and the
south, and the layout of the mountains
and rivers, in order to broaden one’s
knowledge.

254 At the age of nineteen, when | lived at HWAETHANELR, HEFHEREE, ~FAH
home, the people with whom | associated | #FEEME > A, TR BEHEEZ R, #5
were limited to those around my KB RE N EE R ZHERR
ot o withins fow mencred | B REENLIE. BRREE, KX T
There were no tall mountains or vast ﬁﬁgﬂjﬁ%z LX%Diffhzf,%i. B, EZK
plains from which | could expand my %E’ 72%?:,_“:?%‘5\ = EEE’\th’Eﬁ’,ﬁJZ#
horizons. | had read all of the works of A :':"_?:Em' MBRT BRI Mg
the masters, but these were all things of TZEE.
the past... So | resolved to leave home
and seek out the strange phenomena and
magnificent sights of the world, in order
to become aware of the magnitude of
Heaven and Earth. | passed by the old
capital cities of the Qin and Han
dynasties, then gazed at the heights of
Mt. Zhongnan, Mt. Song, and Mt. Hua,
then turned to the north to look upon the
flowing waters of the Yellow River... In
the capital, | beheld the majesty of the
imperial palace... Thus, | became aware of
the great beauty of the world.

254-5 | everything was included / people HERELE | NZHE
competed with each other to recite

255 Wujing zongyao REHEE

257 the cyan mountains are like a wall, the FHihaneEHh g0 A%

land like a platter.
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257 A boundless plain faces this cluster of T EANEEE I, BRI E S,
peaks—a green wall that winds back and
forth in myriad layers.
257 The Yan Mountains are like a long snake, | 1R, FERFE GEALUE, E#
Separating Han from barbarians for a HiFE.
thousand /i.

Its mouth grasps the base of the Western
Mountains;

Its tail drapes across the shores of the
Eastern Sea.

257 barbarian and Han territory are separated | REHEGIL 9
here

259 the cliff walls are like a fortified WMEEIRIR, TAERE
passageway through which pedestrians
pass like fish in a stream

259 With a single man blocking its key point, a | —kIE HiE, B B EELB.
myriad horses could not rush through.

259 [Next to] the road at the pass, the cliffs RARSEIR, — KT IUER, kP EizEE
are narrow; one man can block a hundred | 2 &,

[men]; this is the strategic spot by which
the Middle Kingdom can control the
Khitans.

259 On both sides are high cliffs, with the MEIRE, P, E35H,; OJtHH, 5%
road in between only suitable for the SEAE, ASEIEAEE . 22, Ak
tracks of a single carriage; north of the =,
pass is a stockade, [manned by] a row of
archers, their bows fully drawn; this was
originally where Fanyang defended
against the Xi and Khitans; it is the most
strategic of spots.

259 the cliff walls are high and precipitous; EEAE, W REF R E
Heaven has set apart the Rong caitiffs by
means of this very place

259 Heaven'’s barrier / separate north from Kb/ BREaIE
south

259 stretched for a myriad /i east to west EERHER

259 This morning, | recognized Heaven’s will, | &Eiik K=, IFAfRER.
which is to separate Hua from the land of
barbarians.

259 East and west, the layers of peaks stand RIS ER.... KEAZEIEER.
profuse and tall.... It was Heaven’s will
that north and south should be divided
here.

261 Huayan Temple FERT

261 Minzhong Temple e F

261 Guoye Temple EEES

261 Hall of Stone Scriptures [ RRE
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261 Ancient Great Wall TR
262 ten-thousand /i wall of the King of Qin =T E B
262 there are no historical remains to talk ] =
about
262 1000 /i of [farmers] plowing and FEHE
cultivating mulberry trees
262 mulberry trees and grain are fertile and e N
flourishing
262 Ascending to a high spot and looking back | &L, E A, AEAES, M i,
towards Jieshi in the east and Wutai in KEFFE, LR ALW.... Wz FaHh, Bl A ER.
the west, the land of [Yan] consists of BHE. BM. £X, EFAE. BB &+
1000 li of fertile ground, bordered to the B OBLEKE, EEK, BEEYaE, B
north by great mountains.... In the lands AEAB.
south of the mountains, nowhere does -
one not find the five grains, the hundred
fruits, and fine vegetation and trees. Not
more than a few dozen li beyond the
passes, however, the mountains are bare
of trees, the rivers are murky, and
everywhere [the soil] is poor and salty.
One sees nothing but yellow thatch and
dry grass, extending out who knows how
far.
263 The frontier of Yan ends at Gubei Pass, FerE A B AbREE, E L > 2 H.
Beyond which the mountains dissipate ZANBEERE, BHBHEMRKER.
into numerous flat fields. BREDE EH ||, Bk KRG —E.
Here, Xi people build grass huts for
themselves,
And Khitan horse carts rest near the
springs.
Camels, sheep, and horses scatter in the
river valley,
Moving on when the water and grasses
dry up.
263 Heaven must have established this to set | & K%tk AR ZESR .
apart Hua from the barbarian lands.
263 No riding horses arrive here; no wheels R4 Ty BB L MG, K BAR—2.
leave from here.
Heaven’s barrier is clearly marked, with
only one passage through.
263 After the snows, the hue of the sky has R REEEH, FIEAMEH —E.

become clearer;

At a rustic inn, suddenly | hear a cock’s
crow.

Mountains, rivers—topographic
features—all accord with Yu's plan;

ELIRERE, NERBTHER.
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Thus, the customs and habits of the
people here resemble those of Yanjing.

264 the land is sparse in grain crops; THFER D, mEEE L
throughout the year frost and snow are in

abundance

264 Liu River iIhG|

264 Liao soil is very rich, but the land is cold B EX MEATIE, FHIRIEHE, FEED
and one cannot plant [much]; plowing 1F.
begins in late Spring and [farming] ceases
in early Fall.

264n67 | hunting by encircling B8

265 beginning at Gubei Pass is the land of the | B It OEIZ AM, 1L ESRK, #HHHF
Xi people, all of whom live in the
mountains, drawing water from the
valleys, where they plow and herd

265 Everywhere the inhabitants are occupied | FARBEZHH, RESHTEE

ploughing and herding,
While yurt carts carrying entire families
move back and forth.

265 Once one has crossed Gubei Pass, one is Bl Git0, BiEE. EAESERE, IM5HE
in tribal territory. The inhabitants live in &, (BEE4; TR F, SEWIDFT
grass huts or wooden cabins. They still . P RVNER FATZERAE. BE
occupy themselves plowing and 2—,&5‘_ ESE FEETEXER. JRGEENE,
cultivating, but there are neither FKE B,
mulberry nor cudrania trees. [The seeds]
which they plant are all placed atop the
[ridges of the] furrows, probably because
they fear [the grooves] would be covered
up by wind-blown sand. In the
mountains, the pine trees are abundant,
so, in the more remote valleys, they make
a living burning charcoal. Frequently, one
sees them herding cattle, horses, camels,
and, especially, black sheep and yellow
pigs. There are also some who lead yurt
carts in search of water and pasture or in
pursuit of game.

266 as for their clothing, food and drinks, and | 7Xfk. i B . =ZRRHEB
language, each followed their own
customs

266 Han clothing / Tartar clothing SERR / BHAR

266 East of Enzhou is Parhae; south of the BNMREDE FRUEARE..,

Central Capital is Eastern Xi...; in the
mountains to the southwest is Western
Xi, which includes the ancient district of
the Hsi.

BLUEARE FREZE.
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266-7

Beginning just past the Chongxin Hostel
[near the Central Capital] is the ancient
territory of the Khitans; further south
must all be the land of the Xi.

RIR2FELR, EHEEZ .

BiBR5HE,

267

from Gubei Pass to north of the Central
Capital is the territory of the Xi

HEltAERRILEEE

267

South of the mountains is none other
than the eight prefectures of Yan and Ji;
the clothing and language are all
according to old customs.

I =z g T3 3RET/\ M, REFES & H .

267

The residents [of Yan]...customarily all
wear Han clothing. Among them are
some who wear Tartar clothing, probably
just miscellaneous Khitan and Parhae
women.

RE. BEER PEHRE 28N
BT E.

268

Peerless Yang

R

268

When they see the [ethnic] Han envoy,
they are sad in their hearts:

“It's been over a century since Shi
Jingtang

Usurped the throne, bringing calamity to
Yan and Ji.

| raise my head and ask heaven what
were my crimes,

And harbor resentment against my
forebears who had followed [An]
Lushan.”

BREGNER ORBANET, Bk
FE A F. MERFRETE, BIRERER
L.

268

By the roadside are two or three old
fellows,

Wearing headscarfs, white beards
hanging down.

Delighted they are to see a Han official;

They kowtow, while one of them sighs:

There is no way now to resolve their
troubles,

For it has been a hundred years since this
remote territory was lost.

The Heavenly numbers [of fate]
ultimately have their pre-determined
correspondences,

Thus, the map of Dukang was given up.

| pour a libation of wine to commemorate
the people left behind,

Whose tears moisten this corner of the
blue mountains.

BE— =%, lEhEQE ERIENE; IE
BB NEEBRIE BEERE. RBEH
& TEETE HERER, RBEWLRE.

269

Jing Ke

iy
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269

Dreary clouds and cold rain, water in
abundance;

Saddled horses to the east and west, the
musicians pause.

Still now there are people of Yan who
shed streams of tears,

As they turn to look back, at the flowing
waters south of the border.

TR RN KIS, % %%@iﬁﬂkﬁi
i / ﬁ A;& /)?Q IE] %RD /}lL

269

[They] caressed their children, telling
them with a sigh, “You will not get to be
subjects of Han. This is your fate.”

BHEFESE: “BAEAER, o

269

Elders of Yuyang still shed tears:

Where is there a fierce general to
campaign against the enemy?

But the emperor’s lenience and tolerance
does not distinguish south from north,

And so | realize his imperial virtue is on
par with Heaven.

b E M T PR E A
éET N EgEAE, FANER SR .

270

absconded traitor

wRE

270

When Han people immigrated is not
clear;

Their clothing has gradually changed, but
their language remains the same.

For generations, they have been guests
here, toiling at the plow and dividing up
the harvests.

The taxes and corvée duties were light,
providing them with temporary
comfort.

ENTEHORYE, KRS EFES
AHMAEHAE, BERBLOIER.

270n91

noble king who understands how to still
the halberds

BEEREILEL

271

Among the enemy, there are many
individuals from Yan and Ji who were
kidnapped and [now] live scattered
through foreign territory. All of them
shave the tops of their heads and let
loose their hair in accordance with [local
Khitan] customs. Only their headscarves
and shirts are a little different, permitting
one to distinguish Han people from
foreigners.

R i TRE 2 A, HEER, YT
LMtéHT’* Em%/-*ﬁ,\, [//(}JJ /%H

REE

281

Order the various circuits to produce
printed pamphlets, with everything
written in both Chinese and Tangut.
Dispatch lone horsemen to gallop at least
a hundred miles into [Tangut] territory.
With one [pamphlet], [our message] can

CRBSIENR, DUEE. EEWMEE.
Bug E‘“%ﬁlﬁ:ﬁﬂmﬁiz% U—&+, I
+EE, AlZ#E&:R, RE LA
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be conveyed to ten people; with ten, it
can be conveyed to a hundred people.
Thus, [the Tangut ruler’s] perfidy will be
known to all.

282

wilderness zone

Rl
=




